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Observations on the Medieval Town Fortifications of Sebeş  
Abstract. The paper discusses some aspects concerning the defence system of the medieval town of 
Sebeş (Mühlbach/Szászsebes), which has been partially preserved to this day. The acquiring of the 
legal status of royal town prior to 1341 was followed by the construction of the city wall according to 
a royal privilege granted in 1387. Most likely, after the completion of the city wall in the fifteenth 
century, the castle of the parish church lost its defensive purpose. A great deal of information on the 
town fortifications is provided by the 1769 city map and a prospect from 1735, which render the 
earliest and most reliable visual documents so far, as well as by historical narratives recorded between 
the sixteenth and nineteenth centuries.   
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Începând din Antichitate şi până aproape de timpurile moderne, 

fortificaţiile au făcut parte din cadrul construit al aşezărilor urbane, incinta 
reprezentând una dintre formele cele mai semnificative în istoria arhitecturii 
şi urbanismului. În Evul Mediu, fortificaţiile oraşelor au generat aşa-numitul 
urbanism închis, caracterizat prin fronturi stradale continue şi o creştere de 
tip intensiv între limitele unui areal protejat de construcţii defensive. După 
cum remarca Christian Norberg-Schulz, vechiul oraş medieval dădea 
locuitorilor săi impresia de a fi „undeva” (cu sens identitar), conferind 
habitatului urban caracterul unei veritabile vieţi comunitare, în vreme ce zidul 
oraşului constituia mai mult decât un simplu mijloc de protecţie, el era simbol 
al civitas, al domeniului unde guverna legea şi ordinea şi care asigura 
securitatea1. Profilul ocupaţional preponderent în sectorul terţiar 
(meşteşuguri, comerţ), funcţiunile specializate ale spaţiului public şi dotările 
specifice, alături de densitate şi de prezenţa zidului de incintă, sunt 
caracteristicile care au individualizat oraşul medieval, ilustrat în zilele noastre 
de centrele istorice ale multor oraşe europene.  

 
 Articolul constituie o variantă revizuită şi completată a comunicării intitulate Befestigungen der 
Stadt Sebeş (Mühlbach) in Siebenbürgen, prezentată la cea de-a X-a ediţie a conferinţei 
internaţionale „Castrum Bene” (Sibiu, 12-15 aprilie 2007) şi publicată online pe site-ul 
https://www.medievistica.ro. 
 Institutul de Arheologie şi Istoria Artei Cluj-Napoca, România; e-mail: 
mihaela.salontai@academia-cj.ro. 
1 Norberg-Schulz 1977, p. 185, 187. 
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Situat în partea de sud-vest a Podişului Transilvaniei, într-o zonă de 
colonizare săsească, populată anterior de secui, care din 1224, prin Diploma 
Andreană, a fost inclusă în provincia Sibiului, oraşul Sebeş este atestat 
documentar în anul 1245 cu toponimul german Malembach2. Cadrul urban 
prezintă o tipologie întâlnită şi la alte oraşe de colonizare germană (Bistriţa, 
Cluj), reprezentată de un nucleu format dintr-o piaţă în care se află biserica 
parohială şi o reţea stradală structurată pe două străzi paralele, care încadrează 
biserica spre nord şi sud3 (fig. 1). Regularitatea tramei stradale sugerează 
existenţa unui concept de plan după care au fost trasate căile de circulaţie 
principale, în cadrul unui perimetru prestabilit. Amplasarea excentrică a 
bisericii indică o evoluţie a parcelărilor de la vest spre est, cu perimetrul 
incintei fortificate marcat la est de un convent dominican fundat după 13224. 
În pofida unui fond construit care în decursul timpului a suferit transformări, 
centrul istoric păstrează în mare parte tipologia de ocupare a terenului din 
perioada medievală, cu parcele dezvoltate în adâncime, front închis la stradă 
şi grădini pe fundul parcelei. 
 

 
Fig. 1. Planul Sebeşului în ridicarea topografică iozefină (1769-73) 

(Österreichisches Staatsarchiv - Kriegsarchiv, BIX, a 715/186) 

 

 
2 Nägler 1981, p. 176; Ub I, nr. 80. 
3 Cu privire la tipologiile de plan şi analogii, vezi Băldescu 2012, p. 173, 285. 
4 Pe larg despre evoluţia cadrului urban la: Anghel 2011, p. 97-102; Niedermeier 1979, p. 116-
118. 
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Se consideră că prima fortificaţie din piatră a fost construită în secolul 
al XIII-lea în jurul bisericii parohiale, probabil după un traseu oval; vestigii 
din fundaţia zidului acestui prim nucleu fortificat au fost descoperite lângă 
peretele de est al corului, cu prilejul săpăturilor arheologice realizate în incinta 
bisericii între anii 1960 şi 19645. Totodată, există premisa refacerii acestei 
fortificaţii după construcţia corului hală gotic (finalizată în jurul anului 1380), 
pe un traseu dreptunghiular neregulat (88 x 52 m), cu ziduri construite din 
piatră de carieră şi bolovani de râu şi turnuri de colţ6. Din această fază datează 
probabil porţiunea de zid păstrată pe latura sudică şi câteva vestigii ale unei 
construcţii înglobate în clădirea din colţul de sud-est al incintei (fig. 2). În 
orice caz, deja în secolul al XVIII-lea, o bună parte din fortificaţia bisericii nu 
mai exista, după cum indică o scurtă descriere din 1736 a inginerului militar 
austriac Johann Conrad von Weiss, comisar imperial pentru fortificaţiile din 
Transilvania, care menţiona „[...] biserica mare, care este înconjurată de un 
zid simplu [...]”7.  
 

 
Fig. 2. Zid pe latura sudică a curţii bisericii parohiale evanghelice 

 
5 Angelescu et alii 1967, p. 114. Ipoteza existenţei unei fortificaţii timpurii în jurul bisericii 
parohiale este controversată (vezi Rusu 2005, p. 532). 
6 Anghel 1976, p. 152; Vătăşianu 1959, p. 40; Niedermeier 1979, p. 192-193; Anghel 2010, p. 
341-346. Rezultatele cercetărilor arheologice preventive realizate în 2006 pe latura de nord a 
incintei bisericii parohiale, la Popa, Ghenescu 2011, p. 229-269.  
7 „Die Sachsen haben die große Kirch[e], welche mit einer einfachen Mau[e]r umgeben [ist]” 
(Borbély 1943, p. 213-214). 
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Scenariul ar corespunde întrucâtva situaţiei de la Sibiu, unde prima 
incintă fortificată a fost ridicată în jurul bisericii parohiale, pe locul actualei 
pieţe Huet. La Sibiu, împrejmuirea cu fortificaţii a Oraşului de Sus a 
determinat ieşirea parţială din uz a structurilor de apărare din jurul bisericii, 
vechile curtine dinspre est şi sud fiind înglobate în casele construite ulterior 
pe perimetrul incintei. O evoluţie similară putea avea loc şi la Sebeş după 
fortificarea oraşului începută în 1387, când structurile defensive din jurul 
bisericii şi-au pierdut din importanţă; pe aceleaşi considerente, rămâne 
discutabilă utilitatea construirii în secolul al XV-lea a unui zid cu metereze în 
jurul curţii bisericii, cum s-a afirmat în literatură8.  

 

 
Fig. 3. Incinta bisericii parohiale evanghelice, cu propunerea de demolare a 

caselor aflate în jurul zidului de incintă (haşurat). Plan de situaţie, 1960, arh. V. 
Bilciurescu, R. Bordenache, M. Angelescu, I. Dumitrescu (Arhiva DMI, Institutul 
Naţional al Patrimoniului, Bucureşti) 

 
Situaţia actuală este rezultatul intervenţiilor realizate cu prilejul 

lucrărilor de restaurare din anii 1960, prin care s-a urmărit „depistarea, 
degajarea şi restaurarea zidului vechi de incintă”9. Anterior acestor intervenţii, 
pe latura sudică erau adosate două case, dintre care una cu etaj (în perioada 
interbelică locuinţa directorului şcolii şi grădiniţa), care, potrivit 
restauratorilor, erau „de epocă târzie” şi care au fost demolate din 
considerente de estetică urbană şi pentru a înlesni perceperea monumentalei 

 
8 Heitel 1964, p. 22; Niedermaier 1979, p. 193.  
9 Angelescu et alii 1967, p. 118. 
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biserici evanghelice dinspre strada principală10 (fig. 3). Aceeaşi soartă a avut 
o clădire parter aflată pe latura de est a incintei bisericii, în prelungirea halei 
breslelor. Nu ştim cât de târzii erau construcţiile demolate sau dacă acestea 
au fost precedate de construcţii mai vechi, cert este că pe planul oraşului din 
1769, în aceeaşi zonă sunt figurate construcţii alipite zidului de împrejmuire a 
bisericii şi n-ar fi exclus să fie vorba de perpetuarea unei tipologii de ocupare 
a terenului existentă deja în secolul al XV-lea (nu neapărat şi în privinţa 
vechimii caselor care în secolul XX „parazitau” zidul în exterior) (fig. 4).  
 

 
Fig. 4. Planul oraşului, 1769 (Österreichiches Staatsarchiv,  

Kriegsarchiv, B IXa 741 Sectio 7) 

 

 
10 Ibidem. Vezi protestul împotriva demolărilor, înaintat autorităţilor în 1961 de profesorul şi 
istoricul local Theobald Streitfeld, la Anghel 2005, p. 337-342. Intenţia demolării caselor din 
jurul bisericii evanghelice, care s-a şi realizat de altfel, se încadra în politicile de sistematizare 
a centrelor istorice promovate în anii ’60 şi ’70 de arhitecţii din Bucureşti, prin care se dorea 
„degajarea construcţiilor valoroase şi mai ales a monumentelor istorice de unele adăugiri 
recente, în cea mai mare parte construcţii provizorii şi cu un grad avansat de uzură şi punerea 
în valoare a monumentelor istorice prin organizarea cadrului arhitectural din zona apropiată”. 
Cu alte cuvinte, se urmărea o aşa-zisă punere în valoare a obiectului de arhitectură, indiferent 
de contextul său istorico-urbanistic, fără să fie luate în considerare caracteristicile specifice şi 
evoluţia respectivului ansamblu urban de-a lungul timpului. Pentru Sebeş, de pildă, a fost 
întocmit un proiect de sistematizare care, în afară de realizarea unei artere ocolitoare pentru 
degrevarea centrului istoric de onerosul trafic auto de tranzit, propunea construirea unor 
blocuri de locuinţe tipizate în grădinile din spatele loturilor de case din interiorul incintei 
medievale (Bilciurescu 1966a, p. 48; Bilciurescu 1966b, p. 60-61). 
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Devenită un important centru meşteşugăresc, localitatea a obţinut 
statutul de oraş înainte de 1341, an în care este pentru prima dată atestată 
documentar ca civitas Sebus11. În 1387, la cererea locuitorilor, regele Sigismund 
de Luxemburg le acorda acestora libertatea de a-şi înconjura oraşul cu ziduri 
şi amenajări defensive (muro circumdandi, muniendi et fortificandi tutam, liberam et 
absolutam habeant facultatem)12. În 1438, oraşul a suferit mari pierderi în urma 
asediului armatei sultanului Murad al II-lea, când Sebeşul a fost cucerit de 
turci şi o mare parte a populaţiei a fost dusă în robie. Evenimentul a fost 
descris în prologul la memoriile fratelui dominican George de Ungaria, 
cunoscut şi ca Georgius Captivus Septemcastrensis, care era originar din 
Romos, iar în 1438 studia la Sebeş, numărându-se printre prizonierii luaţi de 
turci. El relata faptul că „pe atunci cetatea avea destul de mulţi locuitori, chiar 
dacă nu era bine apărată”, iar în timpul asediului s-a adăpostit împreună cu 
alţi locuitori într-un turn de apărare (nu se menţionează care), capturat ulterior 
de turci13 şi pe care o tradiţie locală l-a identificat cu Turnul Croitorilor 
(denumit şi Turnul Studentului). Capitularea Sebeşului în 1438 a marcat 
începutul declinului economic al oraşului, care în perioada următoare nu a 
reuşit să atingă nivelul de dezvoltare al celorlalte centre urbane transilvănene 
ca Sibiu, Braşov, Bistriţa, Sighişoara sau Cluj.  
 

 
Fig. 5. Vestigii ale curtinelor de pe latura de nord 

 
11 Ub I, nr. 564. 
12 Ub II, nr. 1219. 
13 Captivus 2017, p. 39-40. 
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Zidurile fortificaţiei au fost construite din piatră de râu legată cu mortar 
şi erau prevăzute cu drum de strajă, turnuri de apărare, turnuri de poartă şi un 
şanţ lat de 17-25 m14 (fig. 5). Între şanţ şi zidul cetăţii exista o bermă15 a cărei 
lăţime ajungea la 5 m. Se apreciază că inţial, fortificaţia a avut cel puţin trei 
turnuri de flancare pe plan rectangular şi trei turnuri de poartă, dintre care 
două erau dispuse în capetele uliţei principale care traversa oraşul de la est la 
vest (probabil uliţă de târg, judecând după prospectul larg pe segmentul dintre 
piaţa centrală şi poarta de est), iar a treia, cu rol secundar, pe latura de nord16. 
Probabil că spre sfârşitul a secolului al XV-lea sau la începutul celui următor 
zidul a fost dublat spre exterior, iar porţile principale de la est şi vest au fost 
întărite cu încă un turn şi cu barbacane. Aceste intervenţii ar putea fi legate 
de lucrările de construcţii pentru care, în 1485, regele Matia Corvin cerea 
primarului Sibiului să urgenteze răscumpărarea unei proprietăţi zălogite din 
vecinătatea Sebeşului, care împiedica întărirea corespunzătoare a 
fortificaţiilor, slăbite de incursiunile otomane, şi umplerea şanţului cu apă17. 
Lucrările erau deja începute în 1487, când regele, ca răspuns la plângerile 
locuitorilor, îi poruncea castelanului de Vingard să permită extragerea de pe 
domeniul său a pietrei de var necesare pentru refacerea fortificaţiilor oraşului 
(ut ipsa civitas nostra reformari et in munitionibus fortificari possit)18. Era perioada în 
care alte oraşe transilvănene, ca Bistriţa, Braşov sau Sibiu, au demarat ample 
lucrări de întărire a fortificaţiilor, care s-au prelungit până în secolul următor. 
La Sebeş se lucra încă în 1493, când Universitatea Săsească contribuia la 
finanţarea lucrărilor de fortificare a oraşului cu 50 de florini (pro fabrica citvitatis 
Mwllembach)19. În 2 martie 1529, judele regal al Sibiului şi comite al naţiunii 
săseşti, Marcus Pemflinger, cerea armament cu pulbere pentru oraşul Sebeş, 
care nu dispunea de suficiente mijloace de apărare împotriva turcilor20. 

Cea de-a doua centură de ziduri, care de regulă erau mai scunde şi 
despărţite prin Zwinger (intermurale) de zidul interior, este menţionată şi în 
surse narative datând din secolul al XVIII-lea. În 1736, Johann Conrad von 
Weiss relata că odinioară fortificaţiile avuseseră zid dublu cu şanţ de apă, dar 
acestea fuseseră distruse de tulburările din timpul răscoalei curuţilor (1703-

 
14 Anghel 1976, p. 153. Sondaje arheologice în zona curtinelor de pe latura de est, la Simina 
2007, p. 57-58. 
15 Despre bermă, vezi la Rusu 2005, p. 148. 
16 Heitel 1964, p. 29. 
17 Ub VII, nr. 4596. Era vorba de moşia Gießhübel situată în proximitatea extremităţii de est 
a oraşului (Baumann 1874, p. 8, 14-16, 34). 
18 Ub VIII, nr. 4704 (http://siebenbuergenurkundenbuch.uni-trier.de/catalog/2527, accesat 
la 09.02.2022). 
19 Rechnungen 1880, p. 176. 
20 Schuller 1865, p. 424-427. 
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1711) şi nu erau încă în întregime refăcute din cauza sărăciei locuitorilor21. 
Vestigiile celui de-al doilea zid erau caracterizate în 1785 de Georg 
Marienburger drept „resturile triste ale vechiului zid exterior”22. Şi Lucas 
Joseph Marienburg amintea la începutul secolului al XIX-lea de o fortificaţie 
cu zid dublu, care ar fi fost refăcută în timpul reginei Isabella (1541-1551; 
1556-1559)23. Intenţii de întărire a fortificaţiilor Sebeşului au existat mai întâi 
în 1552, de către generalul Castaldo, la ordinul regelui Ferdinand I de 
Habsburg24, iar apoi în 1566, când Dieta de la Sibiu a decis acordarea unui 
ajutor financiar pentru reconstrucţia cetăţii25. Probabil că în aceeaşi perioadă 
a fost construită o altă poartă secundară pe latura de sud, dar cu turn exterior. 
O parte din curtine s-a păstrat până în zilele noastre, la fel şi patru turnuri de 
apărare, împreună cu turnul transformat al porţii de nord şi vestigii din turnul 
porţii de vest. 
 

 
Fig. 6. Curtina de sud, exterior, cu urme de maşiculi 

 

 
21 „Sie [die Stadt Mühlbach] war zwar vor Zeithen mit einer doppelten Maur und einem 
Wassergraben umgeben, welche aber in der leztern Corruzischen Unruhe fast allen seithen 
der Erden gleich gemacht worden, welche wegen der groszen Armuth derer Einwohner noch 
dato nicht völlig aufgeführet worden” (Borbély 1943, p. 213-214). 
22 Iacob et alii 2004, p. 9. 
23 Marienburg 1987, p. 279; Müller 1985, p. 24. 
24 Hurmuzaki, Densuşianu 1894, p. 680. 
25 Szilágyi 1876, p. 327; Anghel 1976, p. 150; Entz 1996, p. 455. 
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Curtinele au fost construite cu o înălţime de 5-7 m şi o grosime medie 
de 1,50 m şi aveau la partea superioară un drum de strajă protejat de parapete 
de zidărie străpunse de ochiuri de tragere înguste. Spre exterior, drumul de 
strajă era prevăzut din loc în loc cu burdufuri pe console (maşiculi), ale căror 
urme sunt încă vizibile pe latura de sud (fig. 6). În partea superioară a zidurilor 
de pe laturile de sud şi de est se observă suprafeţe compacte de zidărie de 
cărămidă, datorate unor refaceri, prilej cu care probabil că a fost realizată şi o 
consolidare a drumului de strajă de pe latura de sud, prin introducerea a unor 
suporturi pe arcade din cărămidă (fig. 7).  

 

 
Fig. 7. Curtina de sud, vedere spre interiorul zidului 

 

Dintre turnurile de apărare, unul dintre cele mai bine conservate este 
Turnul Croitorilor (sau Turnul Studentului), din partea de sud-est a cetăţii, cu 
nivelurile inferioare datând din faza iniţială de construcţie a fortificaţiei, iar 
cele superioare adăugate în secolul al XV-lea (fig. 8). Un alt turn relativ bine 
păstrat este Turnul Cizmarilor, situat în partea de nord-vest a incintei, care a 
fost construit pe plan rectangular, cu guri de tragere dreptunghiulare dispuse 
pe trei niveluri şi care în 1513 a fost repartizat spre apărare breslei cizmarilor26. 
În 1785 Georg Marienburger menţiona existenţa unei inscipţii cu anul 1518 
pe acest turn (probabil legat de o refacere)27, care îşi păstrează în bună parte 

 
26 Baumann 1882, p. 51. 
27 Iacob et alii 2004, p. 9; Heitel 1964, p. 29. 
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structura originară, cu o înălţime care depăşeşte cu cca. 3 m zidul de apărare 
(fig. 9). 

 

     
Fig. 8. Turnul Croitorilor şi curtina                   Fig. 9. Turnul Cizmarilor 
 alăturată, cca. 1900, foto: L. Strobel  
          (după Sigerus 1904) 

 

Un al treilea turn de apărare se află în colţul de nord-est al incintei, 
denumit şi Turnul Octogonal, care, potrivit unei inscripţii semnalate de acelaşi 
Georg Marienburger, a fost ridicat în 1615, probabil în locul unui turn pe plan 
rectangular28 (fig. 10). Construit în întregime din piatră de râu amestecată pe 
alocuri cu cărămidă, turnul conservă la ultimul nivel un ancadrament 
renascentist alcătuit din două colonete angajate care susţin un arc în segment 
de cerc suprapus de o cornişă şi care odinioară adăpostea inscripţia 
comemorativă. Până la Reformă, acest turn, împreună cu curtinele adiacente, 
delimitau incinta conventului dominican spre nord şi răsărit, iar din secolul al 
XVIII-lea pe cea a franciscanilor, care l-au folosit ca depozit de grâne după 
ieşirea fortificaţiilor din uz în veacul următor. Interesant este că, la preluarea 
clădirilor de către franciscani în 1731, aceştia au primit în proprietate şi turnul 
fortificaţiei, cu obligaţia de a asigura apărarea oraşului din locul respectiv29. 
Legat de acest turn, ar fi de remarcat lipsa drumului interior de gardă pe toată 
lungimea curtinelor care delimitau incinta conventului spre est şi spre nord, 
fapt ce îngreuna accesul la fortificaţii în caz de nevoie; situaţia trebuie să fi 

 
28 O altă inscripţie cu anul 1678, între timp şi ea dispărută, atesta probabil o reconstrucţie 
(Anghel 1976, p. 157).  
29 Kovács 2018, p. 187-188. 
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datat din vremea dominicanilor, care au deţinut clădirile până la mijlocul 
secolului al XVI-lea şi care probabil că pe timp de război trebuiau să permită 
intrarea pe proprietatea lor a cetăţenilor care apărau oraşul. La Braşov, de 
pildă, unde conventul dominican era situat tot pe colţul de nord-est al incintei, 
un grup de orăşeni a fost trimis în 1434 într-un turn din apropiere pentru a 
apăra biserica şi claustrul30. La începutul secolului al XVI-lea, vecinătatea 
conventului cu curtinele fortificaţiilor a stat la originea unui conflict între 
oraşul Bistriţa şi dominicanii care nu erau de acord cu realizarea unui drum 
de acces la curtine, pe proprietatea lor31. 

 

    
  Fig. 10. Turnul octogonal, cca. 1900,               Fig. 11. Turnul semirotund  
   foto: L. Strobel (după Sigerus 1904)                          sau al Fierarilor 
 

În apropierea colţului de nord-vest al incintei se află un fost turn 
bastionar de formă semicilindrică cu două niveluri, construit din pietre de râu 
amestecate cu piatră de carieră, care în timpurile moderne a fost transformat 
în locuinţă, iar în prezent adăposteşte spaţii pentru activităţi culturale. 
Cunoscut şi sub numele de Turnul Fierarilor, este una dintre puţinele dovezi 
de adaptare a fortificaţiilor oraşului la mijloace de luptă cu arme de foc şi 
artilerie (fig. 11). Anul realizării construcţiei, consemnat într-o inscripţie 
comemorativă acum dispărută, ne-a fost transmis în lecturi diferite, respectiv 

 
30 Ub IV, nr. 2206. 
31 Berger, Wagner 1986, I, p. 195. 
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1534 – în vremea judelui regal Georg Her, de către Georg Marienburger32, 
sau 1634 – în vremea judelui regal Georg Ehr(man), de către Ferdinand 
Baumann33. În sprijinul datării dispunem de un document care atestă faptul 
că în 1534 funcţia de jude regal la Sebeş era ocupată de Antonius Ziok34, ceea 
ce ar exclude realizarea construcţiei în 1534 şi, implicit, ar susţine datarea ei 
în 1634. Din punct de vedere arhitectural, forma semicilindrică corespunde 
secolelelor XVI-XVII. În Transilvania, turnuri şi bastioane rotunde au fost 
construite începând din al treilea deceniu al secolului al XVI-lea, printre care 
şi Turnul Postăvarilor din Braşov, ridicat în 1521-1522 pe colţul de sud-est al 
incintei şi păstrat până în zilele noastre, şi bastionul Aurarilor, cu plan 
semicircular (demolat), care a fost adăugat pe latura de est între anii 1639 şi 
164135.  
 

 
Fig. 12. Turnul Porţii de Nord 

 

Dintre porţile oraşului, s-au conservat doar structurile celei secundare 
de nord şi vestigii ale Porţii de Vest. Poarta de nord avea un turn interior pe 
plan rectangular, cu intrarea protejată în exterior de o hersă (fig. 12). În 1785, 
Marienburger relata că golul porţii fusese deja obturat cu zidărie, iar în locul 
ei a fost străpunsă o nouă ieşire spre cimitirul evanghelic situat la nord de 
oraş36. Cunoscut mai târziu sub numele de Turnul Báthory, acest turn a fost 

 
32 Iacob et alii 2004, p. 9. Datarea bastionului în 1534 a fost favorizată, pe criterii formale, de 
András Kovács, în Repertoriu, p. 501.  
33 Baumann 1882, p. 51, nota 2.  
34 Pakucs-Willcocks 2016, p. 90-91. 
35 Băldescu 2012, p. 238-239; Goos 1928, p. 80-81. 
36 Iacob et alii 2004, p. 9. 
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transformat în locuinţă în 1819; o parte din deschiderea porţii şi din şanţul de 
glisare a hersei sunt încă vizibile pe latura sa nordică. Din turnul Porţii de Vest 
(sau Poarta de Jos, demolată în 1963), s-a păstrat un fragment din deschidere, 
împreună cu şanţul de glisare pentru hersă, căptuşit cu bolţari de piatră 
fasonată (fig. 13); înainte de demolare se mai vedeau arcul semicircular al 
porţii, care fusese între timp obturată, precum şi urmele unui zid care probabil 
făcea legătura cu cel de-al doilea turn de poartă, construit mai târziu în 
exteriorul curtinei. La aproximativ 15 m spre nord sunt încă vizibile ruinele 
unui alt turn, care era integrat în sistemul defensiv al barbacanei37.  
 

 
Fig. 13. Vestigiile Porţii de Vest 

 

În planul oraşului din 1769, Poarta de Vest apare formată dintr-un corp 
masiv şi alungit, flancat de o incintă la nord şi de o barbacană la vest, cu 

 
37 În opinia arheologului Radu Heitel, putea fi vorba de o construcţie mai târzie, care ulterior 
a fost abandonată (Heitel 1964, p. 28). Potrivit unei tradiţii locale, acesta era primul turn al 
porţii de vest, care a fost abandonat după construcţia noului turn de poartă ale cărui vestigii 
s-au păstrat până în zilele noastre (cf. Repertoriu, p. 501). 
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accesul deviat spre nord (fig. 14). Dintr-o descriere a oraşului făcută în 1785 
de Georg Marienburger, aflăm că această poartă era mult mai puternică decât 
cea dinspre est şi era prevăzută cu un masiv turn acoperit38. În 1905, din 
structurile porţii mai rămăseseră „[...] trei arce puternice care probabil că au 
sprijinit de o parte turnul, iar de cealaltă parte poarta din faţă”39. 
 

     
         Fig. 14. Planul Porţii de Vest                     Fig. 15. Planul Porţii de Est  
      (detaliu din planul oraşului, 1769)              (detaliu din planul oraşului, 1769) 
 

Despre Poarta de Est (sau Poarta de Sus), acum dispărută, avem câteva 
informaţii din documente grafice şi surse narative din secolele XVIII-XIX. În 
planul din 1769, poarta apare compusă din două turnuri legate printr-un 
coridor şi protejate de o barbacană cu intrare dinspre sud (fig. 15). În 1785, 
Georg Marienburger o descria astfel:  

„Această poartă de est a oraşului a dăinuit în timp datorită masivităţii ei şi mai 
poartă semnele respectabile ale perioadei de construcţie. Se pot încă foarte 
clar observa rolele podului mobil care ducea aici peste şanţul oraşului, acum 
umplut. Dinspre partea dreaptă [poarta] era acoperită de un puternic zid de 
forma unei semilune, astfel că nu putea fi văzută până când se ajungea în 
apropierea ei. Mai departe, spre est, se leagă de un turn patrulater încă în stare 
bună, de la care porneşte un zid lung de aproape şase klafteri până la zidul 
propriu-zis al oraşului”40.  

Sursele narative din secolele XVI-XVII oferă informaţii sumare despre 
fortificaţiile oraşului. În descrierea Transilvaniei, publicată în 1550 la Viena 
de notarul sibian şi secretar al lui Ferdinand I de Habsburg, Georg 
Reicherstorffer, autorul menţiona râul Sebeş, aflat la vest, drept o vale adâncă 
cu ape bogate în peşti, care proteja oraşul, deşi acesta nu avea fortificaţii 

 
38 Iacob et alii 2004, p. 9. 
39 Ibidem, p. 11. 
40 Ibidem, p. 9. 
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puternice41. Un secol mai târziu, în notele de călătorie ale exploratorului 
otoman Evliya Çelebi, care a vizitat Transilvania în 1661, Sebeşul era descris 
astfel: „este o cetate mare, păstrată, înconjurată cu un zid simplu şi scund. 
Unele porţiuni din zid sunt construite din cărămidă, iar altele din piatră”42.  

Făcând abstracţie de reprezentarea fantezistă a oraşului din veduta à vol 
d’oiseau, realizată de Jacob Schollenberger şi publicată de Johannes Tröster în 
166643, care nu are nicio valoare documentară, documentele vizuale privitoare 
la fortificaţii datează din secolul al XVIII-lea. Cea mai veche imagine este 
oferită de un prospect realizat în 1735 pentru administraţia habsburgică, care 
este reprodus în veduta realizată în 1736 de Johann Haas (publicată de Andor 
Borbély) şi redă o vedere a oraşului dinspre nord-est (fig. 16)44.  
 

 
Fig. 16. Prospect al oraşului văzut dinspre est, 1735  

(Österreichiches Staatsarchiv, Kriegsarchiv, G Ia 9/560 ß) 
 

În imagine pot fi identificate, de la stânga la dreapta, Turnul Croitorilor 
şi Poarta de Est cu două turnuri legate printr-un zid cu drum de strajă, iar în 
continuare două turnuri de apărare şi Turnul Octogonal de pe colţul de nord-

 
41 Reychersdorff 1550, p. 12.  
42 Călători străini 1976, p. 618. 
43 Tröster 1666, p. 435.  
44 Borbély 1943, fig. 15. Veduta face parte dintr-o serie de prospecte comandate de 
autorităţile imperiale în completare la hărţile topografice şi reunite în albumul intitulat: Prospect 
der in Fürstenthumb Siebenbürgen liegenden Haupt-Stadt und Haupt-Festung auch anderen Städten und 
Schlössern, samt denen in die Kayz und Turch-Wallachey, wie auch in die Moldau gehende Reith und Fahr-
Pässen bey Verfertigung der Geographischen Landt Charten dieses Fürstenthums aufgenomen und 
zusamengetragen im Jahr 1735 (Österreichisches Staatsarchiv, Kriegsarchiv, G Ia 9/560ß; vezi 
şi Popescu 1928; Popescu 1943). 
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est. Structura porţii de est coincide cu reprezentarea din planul din 1769 al 
oraşului, care include fortificaţiile şi construcţiile din interior, împreună cu 
situaţia parcelarului în secolul al XVIII-lea. Pe acest plan ar fi de remarcat 
lipsa turnurilor de apărare spre sud şi sud-vest, cu excepţia porţii de sud. O 
posibilă cauză ar fi aceea a prezenţei unui obstacol natural format din 
heleşteiele amintite în sursele narative, care odinioară înconjurau pe această 
parte oraşul şi pe care Georg Marienburger le amintea în 1785 ca nişte „lacuri 
întinse, care însă datorită măsurilor înţelepte ale poliţiei oraşului, au fost 
transformate în câţiva ani în grădini utile, cu excepţia unui singur heleşteu cu 
o suprafaţă totală de 4425 stânjeni pătraţi”45. 

Imaginea actuală a curtinelor se datorează restaurărilor din anii ’60-’70, 
în special partea superioară, unde parapetele de zidărie parţial ruinate au fost 
reconstituite şi consolidate după metoda timpului, prin turnarea unor şape 
subţiri din beton slab armat, care au fost mascate cu zidărie de 20-25 cm, 
rostuită cu mortar de ciment46 (fig. 17). 
 

 
Fig. 17. Partea superioară a curtinelor restaurate de pe latura de sud 

  

Dacă avem în vedere fortificaţiile altor oraşe, precum cele de la Cluj, 
Braşov, Bistriţa sau Sibiu, cea a Sebeşului apare ca un exponent relativ modest 
în cadrul sistemelor defensive medievale ale centrelor urbane transilvănene. 
Precaritatea informaţiilor din surse documentare şi lipsa cercetărilor 
arheologice sistematice pe suprafeţe extinse fac ca descifrarea istoriei 

 
45 Iacob et alii 2004, p. 9. 
46 Curinschi 1996, p. 341. 
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fortificaţiilor medievale ale Sebeşului să rămână, sub multe aspecte, în sfera 
ipotezelor. 

 
Explanation of Figures 

 
Fig. 1. Town plan of Sebeş in the Josephinian Land Survey (1769–1773) (Österreichisches 

Staatsarchiv – Kriegsarchiv, BIX, a 715/186). 
Fig. 2.  South wall of the castle of the Lutheran parish church. 
Fig. 3.  Plan of the Churchyard featuring the surrounding buildings proposed to be 

demolished (hachured), 1960, Arch. V. Bilciurescu, R. Bordenache, M. Angelescu, 
I. Dumitrescu (The National Institute of Cultural Heritage, Bucharest). 

Fig. 4.  Town map, 1769 (Österreichiches Staatsarchiv, Kriegsarchiv, B IXa 741 Sectio 7). 
Fig. 5.  Remains of the north city wall. 
Fig. 6.  Outer side of the south wall with traces of machikulis. 
Fig. 7.  Inner side of the south wall. 
Fig. 8.  The Taylors’ Tower with the adjoining city wall, ca. 1900, photo L. Strobel (after 

Sigerus 1904). 
Fig. 9.  The Shoemakers’ Tower. 
Fig. 10.  The Octagonal Tower, ca. 1900, photo L. Strobel (after Sigerus 1904). 
Fig. 11.  The Half-Round Tower also called Smiths’ Tower. 
Fig. 12.  Northgate Tower. 
Fig. 13.  Remains of the west gate. 
Fig. 14.  Ground plan of the west gate (detail of the 1789 city map). 
Fig. 15.  Ground plan of the est gate (detail of the 1789 city map). 
Fig. 16.  Town prospect, east view, 1735 (Österreichiches Staatsarchiv, Kriegsarchiv, G Ia 

9/560 ß). 
Fig. 17.  The upper part of the restored south wall. 
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